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Abstract: Question of Quranic variant readings is neither a novel nor recent development in the history 

of Islam, due to the several dialects of Arabs, as revealed in the Qur’an. In the last quarter of twenties 

century, Christoph Luxenberg, who is of the modern orientalists offers a new reading and interpretation 

to some passages of the Qur’ān with the aim of correcting the long-age misreading of the Qur’an since 

the second year of Hijrah. Various passages are reconstructed by substituting one word with another 

or changing a letter with another that similar or dotted with un-dotted or unfamiliar interpretation. 

These new readings of Luxenberg seem unhealthy and condemned among other variant reading of the 

Qur’an. This study, therefore, attempts to analyse the new Quranic reading proposed by Luxenberg 

from linguistic perspective. The paper adopts linguistic approach without religious prejudice. The 

paper reveals among other things that, Qur’ān is a book with virtues. Its unique and constant style, 

most especially in choosing the exact and appropriate vocabulary are inconformity with the rules and 

structure Arabic language; either gramma, morphology and rhetoric. 
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    خص البحثمل
لعرب منذ نزوله أوجه وأساليب متنوعة لقراءته على حسب  ل   إذ  سلمين وغيرهم.  لدى الم  لجديدةبا ليست   قراءة القرآن إن مسألة  

هذا    فيل  ف  غ  لا ي     اجهدللمستشرقين  وكما أن  .  في الأماكن الإسلامية تلفة  المخ   القرآنية  اتالقراءتشرت  هذا ان لهجاتهم ولغاتهم. وعلى  
جاءفي  و   .العصور عبر    المجال العشرين  القرن  من  الجدد    السبعينات  المستشرقين  لوكسنبرغر ك-أحد   Christoph)  ستوف 

Luxenberg )-  القرنين    علم رسم المصحف في  ظهور  أجل من    في القرآن   الأخطاء  من   رآها تصحيح ما  بغية    ديدةلجته اا بقراء
أو ترجمة الألفاظ    الأخرى  إبدالها بالمفردات  شكلها أو ضبطها أومن حيث    سواء    بعض الألفاظ  بنية  تغيير  على  قامف   .الأولين للهجرة

  المجتمع الإسلامي.   في مشكلات عديدة وقضايا مختلفة    الجديدة  القراءة  هذه  ت ثار أ قد  ف   .في المصحف العثمان   ف  ر  ع  تخالف بما ي   بصورة  
كرستوف    موقفعلى  و   راّءلدى أئمة الق    القراءات القرآنية  ظاهرة  تسليط الضوء على   المتواضعة إلىتنهض هذه المقالة  المنطلق  هذا  ومن  

ومن  .  ينية عصب والحماسة الدّ التّ   عن  جردتّ الالمرتكز على  الوصفي والتّحليلي    اللغوي  لمنهجاعلى    راسةهذه الدّ   تاعتمد.  لوكسنبرغ 
. وأن القراءة  قتضى الحال لم  المناسبة الجميلة    الجمل و   اختيار الألفاظ   حيث   من كل الجهد البشري     القرآن الكريم فاق   البحث أن   نتائج 

 المقبولة تعتمد على معرفة اللغة العربية وأسرارها وبلاغتها. 
 

ستوف لوكسنبر ر ك،  التوجيه  ،الاستشراق  ،قراءاتال القرآن، : الكلمات الرئيسية 
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 المقدمة 
لغة لفإن القرآن نزل بابن قتيبة "  جاء في قول  كما .  ها أساليبو   يةالعرب  غةل لالقرآن نزل با  أن   ،جدلا  من المسلم به  و 

هار وإظ  وإغماض بعض المعان يء وكيد والإشارة إلى الشّ والإطالة والتّ  والاختصار ، وعلى مذاهبها في الإيجاز يةالعرب
بعضها وضرب الأمثال لما خفي ولو كان القرآن كله ظاهر مكشوفا حتى تستوى في معرفته العالم والجاهل، ليصل 

على طبيعتها أنزل الله القرآن و   ولهجات متعددة   قبائل  للعرب   أن  ، ومما ليس فيه أدنى شك  1التفاضل بين النّاس".
منه   ولا خذف  التغيير  بدونأصحابه الكرام    على نحو ذلك علىقرأه  ثمّ    -صلى الله عليه وسلم-رسوله   علىالكريم  

 يمكن ل  ذلك.  وسلمعليه  صلى الله  -رسول الله ب  إجازاتهاو   إقرارها  بعد   ا متبع  اومنهج   سنة  هذه القراءة  صارت. فشيء
وعلى   . بما يوافق لهجاتهم ولغاتهم  تعامل معه و  فهمهو  القرآن   قراءة  من رجة الواحدةالدّ على    أن يكونوا ئلاميع القبلج

يضيعوا منه جملة ولم حتى لم    ورواية  ة قراء  - وسلمعليه  صلى الله  -من رسول الله  الكرام  الصحابة   هذا النّحو تلقاه 
ابعين ثمّ إلى إلى التّ بصفتها الكاملة  . ثم انتقلت  القراءات  حركةرفا  أو سكونا  أو  يغفلوا منه كلمة، ولم يهملوا منه ح

مقبولة إلاّ إذا   ن و لن تك  القراءة القرآنية  أن هكذا انتشرت إلى الأجيال المتصاعدة. ومما يجدر ذكره  و ابعين.  تابعين التّ 
المتواترة   هاصحة سند(  ب)  حو والصّرف والدلالةبقواعد علم النّ   ( موافقتهاأشروط صحتها الثلاثة. )  فيهاتوافرت  

لاختلاف طرق ذلك    القراءات القرآنية،   في   الصحابة   فقد اختلف   2المصاحف العثمانية.  إحدى في     ( وجودها ج ــ)
يقة أخرى. ر ومنهم من أخذوها بط  منهم من أخذوها بطريقة مّاو   وسلم.عليه  صلى الله  -   من رسول الله  أخذها إياها

حيح من رسول ند الصّ واية والسّ أنها اعتمدت على الرّ   مادامت    مقبولة   المختلفة  القرآنيةومن هنا صارت القراءات  
  . وسلمعليه  صلى الله  -الله

مصدر   هلكون  عبر العصور الطويلة   راسات القرآنيةة على الدّ رّ حركات مستمللمستشرقين  أن    ومن المعروف، 
 المستشرقين الجدد )المراجعون( من    فكرة جديدة جاءت    العشرين خر القرن  اأو   اللغة العربية ومنبع الثقافة الإسلامية. وفي 

 ما فيه من  لتصحيح  -بالوجه العام والقرآن بالوجه الخاص -ظر في جميع التراث الإسلاميدعو إلى إعادة النّ ت  التي
 ستوف لوكسنبرغر ك  وكان   . العديدة  أوجهه من    ص القرآن دراسة النّ إلى    تسرّب هؤلاءخمينات.  التّ   العيوب والغموض 

سواء لغوية   الأخطاء المتنوعةعلى    يحتوي اليوم    المسلمين  يديبأ  القرآن الذيأن    رأى  الذيأحد المستشرقين المراجعين  
 ترجمته و تأويل معانيه وآياته و ألفاظهبعض  جديدة لة قراءمن خلال يجب تصحيحها و  .إملائيةبلاغية أو   كانت  أو

إلى  راسةفبذلك تنهض هذه الدّ .  شتى جوانبها  من  في التراث الإسلامي ةالمعروف  القراءات  حيث  تخالف   ديدالجمن  
القرآنية و دراسة وتحليل   القراءات  اللغوي  إليها  ستوف لوكسنبرغر ك  توجيهمفهوم  المنظور  متى كانت و   .  من حيث 

 ذوذة. صحيحة ومتواترة  أوش  القرآنية  القراءات
   وتطورها  القرآنية   القراءات   مفهوم 

)بالضم( وقرأ الشيء قرآنا )بالضم( أيضا جمعه وضمه، ومنه   وقراءناوقرأ الكتاب قراءة    فعل "قرأ".  القراءة لغة مصدر 
لام ك السّ يعلأي قراءته وفلان قرأ    (نا جمعه وقراءنهي علإن  ) تعالى  سمي القرآن لأنه يجمع السور ويضمها، وقوله  
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وفي   . 3  .قارئوالمد المتنسك وقد يكون جمع  بالضم  ق راء  القارئ قرأة مثل كافر وكفرة، و   لام بمعنى، وجمع وأقرأك السّ 
ناقط سلى قط وما قرأت  إلى بعض. ومنهم قولهم ما قرأت  هذه ال  لشيء قرآنا: جمعته أو ضممت  بعضه قولهم قرأت  ا
 4لم يضطم رحمها على ولد. جنيا قط أي

هو العلم الذي يعنى بكيفية أداء كلمات   :ومن أشهرها  ،لها معانى متعددة   احية الاصطلاحيةمن النّ   ا أمّ و   
عراب والحذف لإفي اللغة وا  واختلافهمالله  عرف به اتفاق الناقلين لكتاب  علم ي    ا. أو إنههااختلافالقرآن الكريم، و 

داء كلمات القرآن أن القراءات علم بكيفية أإلى  بعضهم  . وذهب  والاتصالسكان والفصل  لإثبات والتحريك والإوا
الناقلين لكتاب الدمياطي: علم يعلم منه اتفاق    ألفاظ الوحي في الحروف. وقال  اختلافالكريم من تحفيف وتشديد و 

في الحذف والإثبات والتحريق والتسكين والفصل والوصل وغير ذلك من هيئة النطق والإبدال   اختلاف الله تعالى و 
 واستمداد  أدائها  وكيفية  بها  النطق  أحوال  حيث  من   القرآن   كلمات  من  العلم  هذا  يستمد   5.وغيره من حيث السماع

 كما   شروطها  توافق  القراءة  هذه   وتجب  .الله  رسول  إلى  الموصولة  القراءات  علماء  عن  المتواترة  الصحيحة   النطق  من
ل احتما: "كل قراءة وافقت العربية ولو بوجه، ووافقت أحد المصاحف العثمانية ولو  في قولهابن الجزري    وضحها 

حرف السبعة التي نزل بها القرآن نكارها بل هي من أ إيحل  و يجوز ردّها  وصح سندها، فهي القراءة الصحيحة التي  
  6"ووجب

 على سبعة الأحرف،القرآن    نزول   كون   أن   منها.  العلماء  أقوال عدة  عود إلىيفوأما المفهوم بالقراءات السبعة  
هي لغات قبائل   أنها  ه( 310)  ابن جرير الطبري  ه(223)وأبو عبيد القاسم بن سلام    ه(198)أمثال سفيان    لدى

 ودليل   . القرآن   قراءة  في  اختلاف   أسباب  هي  هذه  بعض.  عن  بعضها   تختلف   التي  ولغاتها   لهجاتها   قبيلة  كل   لأنالعربية  
 نتهىا حتى  فيزيدنى أستزيده أزل فلم فراجعته حرف على جبريل  "أقرأنى-وسلم عليه الله  صلى-الله رسول  قول ذلك

ه( 833)والزركشي )ابن الجزري  ه(  454)أبو الفصل الرازي  و ه(  276)ابن قتيبة    أمثال   ،وعند الأخرين  .أحرف  سبعة   إلى 

كقول ابن قتيبة قد تدبرت    هم اختلفوا في تعيينها وحصرها. نزل بها القرآن. ولكنّ  فظة التيل أن الأحرف هي وجوه ال
وفي ها.  تحديد   في ة العدد ولكنهم اختلفوا  أن المراد بالسبعة حقيقيلاف في القراءات فوجدتها سبعة أوجه  تخوجوه الا

 منهمقال  و ا في تعيينها وحصرها.  نزل بها القرآن ولكنهم اختلفو   ن الأحرف هي الأوجه المعنوية التي أ   خر الآالرأي  
إنها المحكم المتشابه والناسخ والمنسوخ   واالمحكم والمتشابه والأمثال. ومنهم من قالو أنها الحلال والحرام والأمر والزجر  

 على أمثال    وأمّا عند    7.. هذا الرأي لم ينسب صراحة إلى أحد ممن نقل رأيهموالخصوص والأمثال والعموم والقصص
ه( 544عياض )ت:    القاضيو ه(  67ابن عباس رضي الله عنه تعالى )ت:ه(  40بن أبي طالب رضي الله عنه )ت:  

الكثرة من أجل التيسير والتسهيل والتوسعة. بها  لعدد، بل إنما المراد  أن السبعة لم تراد باوغيرهم من العلماء المعصرين  
 8بأوجه متعددة.  يةلغة العربلبا  نزل القرآنفبذلك  

ختلاف في قراءة القرآن يرجع إلى أيام رسول يدل على أن تاريخ بداية الا   على شيء فإنماهذا  وإن دلّ كلّ  
إمام الجامع   إناصة.  الخقراءة  بال كل بلد  عرف  ي    ثمّ  انتشرت إلى الأمصار الإسلامية، حتى  وسلم.    عليه صلى الله    –الله  
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ثم انتشرت .  9.القرن الخامس الهجرين برواية ورش حتى  و أهل مصر يقرؤ رة لا يقرأ إلاّ بقراءة يعقوب، و الكبير في البص
حيث يتعلم المسلمون   البصرة، والكوفة، والبغدادي، والأندلس والمصريإلى الأماكن الإسلامية مثل  المدارس القرآنية  

ن أئمة كما قيل إ لغوية.  صحتها اللتحقيق    البحث اللغوي   موضوع   هذه القراءاتثّم صارت  .  المختلفة  القراءات  فنون 
في اللغة ولا الأكيس في اللغة بل على الأثر والأصح في  القرآن على ألفشي القراء " لا تعمل في شيء من حروف 

 10الرواية والنقل."
 

  كرستوف لوكسنبرغ 
القرن العشرين بالتيارات   منفي الربع الأخير    الذين ظهروا  ،الجددكان كرستوف لوكسنبرغ أحد أعلام المستشرقين  

حتى لا يعرفه   ه اتخذ الذي  ر  الاسم المستعا  ليس باسمه الحقيقي، بل  -كرستوف لوكسنبرغ   -إن هذا الاسم  الجديدة.
"قراءة    هذا الكتاب بعنوان   ظهرفقد   .وقدسيته  كتاب اللهبطعن  سعي إلى تخوفا  من موضوعات الكتاب التي    أحد

ثّم  ترجمته   1.م2000في دار الكتاب في عام  باللغة الألمانية  أولا   "  مساهمة في تفسير لغة القرآن آرامية سريانية للقرآن:  
 ، في الدّراسات الاستشراقية للقرآن الكريم   كبيرا    يمثل هذا الكتاب إسهاما  .  العربيةثمّ تلخيصه باللغة  للغة الإنجليزية  با

 كرستوف لوكسنبرغ  ذهب  والعلاقة بين اللغة العربية والآرامية.  ن للنص القرآحيث يمتاز بدراسة لغوية تاريخية مقارنة  
الجزيرة   في  القرآن الكريم نزول  العربية في زمن    الجزيرةفي    العربيةوجود اللغة    ،نكار نزول القرآن بالوحي من اللهإلى إ

في الجزيرة العربية   كتوبةالمنطوقة والم هي اللغة    ي اللغة الآرامية السّريانية التيك هان اللغة الموجودة آنذ إ قال  و .  العربية
باللغة   بلأول أمره    في  قبل ظهور اللغة العربية. فبذلك لم يكن القرآن مكتوبا  أو مدونا  باللغة العربية  والشّرق الأوسط

ومما يلى أهم   . اليديدة حتى ظهر أخيرا بالشكل الحهرت اللغة العربية ومرّ القرآن إلى التّطورات الع. أخيرا  ظ الآرامية
 ملاحظاته 

السّريانية التي هي   اللغة الآراميةبل  القرآن الكريم  نزول  العربية في زمن    الجزيرةفي    العربيةإنكار وجود اللغة   .أ
 قبل ظهور اللغة العربية.   في الجزيرة العربية والشّرق الأوسط آنذاك  كتوبة لغة المنطوقة والمال

القرآن باللغة   . ب الآرامية  العربيةإنكار كتابة  باللغة  التّ   ،إلاّ  العربية مع  باللغة  والتّطورات  وأخيرا   من عديلات 
 إدخال التنقيط والتشكيل. خلال  

 ريانية. عدد كثير من الألفاظ والعبارات كانت أصلها في اللغة الآرامية السّ يحتوي القرآن على  .ج
 من الكلمات الآرامية.  %70لا يقل عن   تحوى وأن القرآن الذي بأيدي المسلمين   .د
  . عض الموضوعاتفهم بفي   هناك الخطأ .ه
 الخطأ في كتابة بعض كلمات الآرامية في العربية . و
 الخطأ في كتابة الأحرف العربية المتشابهة  .ز

 التّعبيرات العربيةبعض  صياغة  في  سوء  ال .ح
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 الألفاظ الخطأ في تشكيل وتنقيط بعض   .ط
 سوء فهم بعض الآيات المتعلقة بالقرآن  .ي

 لدى كرستوف لكسنبرغ   القراءة الجديدةاختيارات    أساليب
 ملاحظات لكسنبرغ للقرآن، جاء بالمناهج الآتية لقراءاته الجديدة   بناء على

 بدال لفظ بما يرادفه.  إ .أ
 . إبدال الحرف المعجم بالمهمل . ب
 . إبدال الحرف المتشابه بآخر .ج
 . تشكيل الحروفتغيير   .د
 تأويل مفهوم الموضوع عن وجهه  المعروف.  .ه
 معنى اللفظ عن وجهه المألوف. تغيير   . و

 
 كرستوف لوكسنبرغ من أمثلة القراءات الجديدة لدى  

1 
ر    يُـزْلِقُون ك  ل  و إِن  ي ك اد  الَّذِين  ك ف ر وا    ﴿ ع وا الذكِّ   ( 51)القلم:    ﴾بأِ ب ص ارهِِم  ل مَّا سمِ 

 
ر    ل ي صْعُقون ك  و إِن  ي ك اد  الَّذِين  ك ف ر وا    ﴿ ع وا الذكِّ   ﴾بأِ ب ص ارهِِم  ل مَّا سمِ 

.   12يزيله من موضعه، أزله أو نظر إليه نظرة المتسخط حتي كان  يزلق زلق بمعني زلّ   فعل ز ل ق    جمع   ( ي  ز لقِ ون  )إن لفظ  
ها قدم. ومنها قوله تعالى﴿ علي، مكان المزلقة أو أرض مزلقة: لا يثبت  ز ل ق      ه : إذا ملّ منه، أو فتنحي عنه أو تباعد و 

ا ز ل ق ا ..  13( أو أرض ملساء لا نبات فيها، أو ملساء ليس بها شيء.40﴾ )الكهف/  .ف  ت ص بِح  ص عِيد 

فعل ص ع ق  يصعق صعقا بمعني نار تسقط من السماء في رعد شديد يقال من    فأصله  (يصعقون )  وأما لفظ 
ه، عليهم الصّاع، أو إذا اصابته صاعقة كهربائية، امر عظيم، أو غ شيه  عليصعقتهم السماء من باب قطع إذا ألقت   

" ف  ل مَّا تج  لَّى ر بُّه  للِ ج ب لِ ج ع ل ه  د كًّا و خ رَّ وفي التّنزيل الحك          يم    14أو ذهب عقله من صوت يسمعه كالهدة الشديد.
ق وا ي  و م ه م  الَّذِي فِيهِ ي ص ع ق ون    ( 143)الأعراف/  م وس ى ص عِق ا"  ( وأما عند م قاتل وقتادة 45" )الطّور/" ف ذ ر ه م  ح تىَّ ي لا 

( وفي حديث الرسول، 44" )الذّريات/ع ت  و ا ع ن  أ م رِ ر بهِِّم  ف أ خ ذ ته  م  الصَّاعِق ة  و ه م  ي  ن ظ ر ون  " ف   فهو الموت. وفي قوله تعالى  
عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: كان النبّي )صلعم( إذا سمع الرعد والصواعق قال اللهم لا تقتلنا بغضبك ولا 

 15تهلكنا بعذابك
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الصرع أو يعنى  : أن اللفظين اشتركا في المعني اللغوي الواحد ينذين اللفظالمعان لهومن خلال ما سبق من  
السقط. ولكنهما اختلفا في المعني الدّلالي. فقد ي ستعمل لفظ الز ل قٌ لإزالة أو الذل أو المصيبة تصيب بها الإنسان 
من قوة البصر. إذا نظر الإنسان شخصا آخر وأصابه الشر. فلقد استعمل العرب أحيانا كلمة الصرع في مكان 

رعني بشدة نظره إلّي. وعن الزّجاجيّ أزلقه إذا نحاه عن مكانه وفي الزلق كما جاء في تفسير الطبري كان فلان يص
" ليصيبونك بأعينهم أو فيزيلونك عن قدمك الذي جعله الله بأِ ب ص ارهِِم    ل ي  ز لقِ ون ك  و إِن  ي ك اد  الَّذِين  ك ف ر وا  قوله تعالى"  

 لك. 
وبتأمل في لفظ اء وتصيب بها الإنسان.  ستعمل للقوة النارية التي تسقط من السّموأما لفظ الصاعقة في

وافق. لأن الموضوع هذه المناسب و الم" وهو  بأِ ب ص ارهِِم    ل ي  ز لقِ ون ك  و إِن  ي ك اد  الَّذِين  ك ف ر وا  "ليزلقونك" في قوله تعالى "
تهم.  لقتله ولم ينالوا رغبة المحاولات  الآية تشير إلى إنكار الكفار للرسالة الإسلامية التي جاء بها محمد. فقد يحاول عد

 ثم حاولوا في هذه الآية أن يصيبه بقوة بصرهم. 
 

2 
 

 (3)الكوثر/ الْْ بْت ُ ه و    ش انئِ ك  إِنَّ      
 

  الخاسره و    ع دُوُك  إِنَّ      
 

ن أ . كلمة عربية وهي اسم الفاعل من فعل شنأ يشنئ ش ن أ ، شِن أ ، ش نأ ، ش نأة ،  (  شانئ)إن لفظ   ش ن آنا ، ش ن انا ، م ش 
نيه: رجلٌ أبغضه مع عدوة وسوء خ لق، أو كان مكروها ولو كان جميلا  أو يكثر ما يبغضه من أجله. وفي اومن مع

قوله تعالى "إن   من( وبالنسبة هذا اللفظ 8التنزيل الحكيم " ...و لا  يج  رمِ نَّك م  ش ن آ ن  ق  و مٍ ع ل ى أ لاَّ ت  ع دِل وا..." )المائدة/
فهو من عدا. وقيل عداه   "عدوّ "وأما لفظ    شانئك" قال الفراّء إن الله قال لرسوله أن مبغضك أو عدوك هو الأبتر.

جاوزه وتركه. وأما كلمة عدو هو الخصم: ضد -وثب، عدا الأمر -ه يعلعن الأمر بمعني صرفه عنه وشغله، عدا  
كان   .وتختلف كلاهما في المعني الدّلالي،  في صفة القبيح عن الإنسان   يشتركان  ن المترادفتان كليهما  وأ الصّديق والولي.  

مناسبا  في هذه الآية الكريمة لأنه أبلغ من لفظ عدوّ. لأن شانئ وهو الغضب من أجل كثرة الخير   (شانئ)لفظ  
من الخيرات ومصداق ذلك في بداية  عليهوالفضل في أيدي الغير. وقد تعدد العدو على النبي من أجل ما أفاد الله 

ما لفظ عدو هو مجرد ضد الصديق أمّا لأجل . وأ16والكوثر كما سبق شرح معناه  (إنا أعطيناك الكوثر  ) هذه الآية  
 خير أم لا. 

يأتي من فعل بتر بمعني قطعه وأبتر هو المقطوع، مقطوع الذنب، قصير الذنب، من لا   (الأبتر )إن لفظ  
عقب له، من ليس له الخير، من لا نسل له، لأنه انقطع نسبه وفي هذه الآية أنه يشير إلى الذين يقولون عن النبي 
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فقال العاص بن وائل دعوه بأنه رجل أبتر أي لا نسل له. وأمّا   -القاسم  -النسب لأجل موت ابنه  بأن ليس له 
 ضل، وهلك.  ،كلمة الخاسر هو ضد الربح
وأما الخاسر هو فقدان كل   وأما لفظ الأبتر يختص بفقدان أو انقطاع النسب. .  واحد إن للفظين معنى  
وبنسبة هذه الآية، فلفظ الأبتر مناسب واضح من لفظ الخاسر لأنه قول مردود لقول .  شيء، فهو أهم من الأبتر

 وظن الكافرين لنبّي عندما مات ابنه قاسم. فحسب الكافرون أن ليس له ولد سيورثه. 

3 
 

ت ه    فُصِ ل تْ و ل و  ج ع ل ن اه  ق  ر آ نا  أ ع ج مِيًّا ل ق ال وا ل و لا     ﴿  ( 44)السجدة/ ﴾  أ أ ع ج مِيٌّ و ع ر بيٌّ آ يا 
 

ت ه  أ أ ع ج مِيٌّ و ع ر بيٌّ  تُـر جَ  تْ و ل و  ج ع ل ن اه  ق  ر آ نا  أ ع ج مِيًّا ل ق ال وا ل و لا     ﴿                 ﴾  آ يا 

 
فبذلك فالكلمة المناسبة في هذه   )التوراة والإنجيل(   العهدينكتاب    كرستوف لوكسنبرغ أن أصل لغة القرآن من  يعتبر

دلالة أن القرآن منقول من التوراة والإنجيل كما يزعم كثير من المستشرقين    . (ف ص ل   )ليس ب         ( تراجم)الآية المذكورة هي  
وله الكريم باللغة العربية. لأن أنزله الله على رس  إلهيٌ  القرآن الكريم كتابٌ  أنتبيّن من الحقائق التّاريخية فقد  الغربيين.

 17عربٌي ولغته العربية ولابدّ أن تكون لغة رسالته العربية. وفي القرآن عدد من الآيات تؤكد ذلك.  (صلعم)النبي  
غير سير من لغات الأمم الأخرى دخلت في القرآن. وأما كلمة   اليست باللغة الأخرى. والحقيقة أن هناك عدد

وقيل فصل الخصومات أي حكم بقطعها. فصل بين الرجلين بمعنى فرق. -: قطعه فصل هي كلمة عربية من أصل
  فطمه.-وفصل المولود عن الرضاع 

4 
سُّ مِن  ه م  مِن  أ ح دٍ أ و  ت س م ع  له  م   ﴿    (98)مريم:    ﴾     كْزًا رِ ه ل  تحِ 

 
سُّ مِن  ه م  مِن  أ ح دٍ أ و  ت س م ع  له  م   ﴿     ﴾  ذِكْراً ه ل  تحِ 

را  )  ذهب لوكسنبرغ إلى اختيار لفظ   زا    كان ) م  في  (  ذكِ  بالذال.   الدال  بدلوا حرفهم الذين  اسخين  بأن النّ   (  ركِ 
الصّوت الخفي، الصّوت ليس بالشّديد. قال الفراّء من المعروف، أن أصل لفظ الركز كان في اللغة العربية ومعناه  و 

ومن معنيه أيضا  رجل سخي كريم، رجل عاقل عالم، حكمة. قال أبو عمرو:   .  18الصّوت الإنسان تسمعه من البعيد 
قال الفراّء سمعت بعض بني أسد يقول "كلمت  فلانا  فما رأيت له ركزة   19ليس في نصه ذكر العالم ولا ذكر الكريم.

وأما لفظ الذكر يفيد: سبّحه، ومجده. قال   20يس بثابت  العقل" ومن معنيه أيضا  قطعة من جواهر الأرض.أي ل
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ر ة  و أ صِيلا  )الإنسان/القرآن:   م  ر بِّك  ب ك  ( أو حفظه في ذهنه، جري على لسانه بعد نسيانه فقال ذكر 24و اذ ك رِ اس 
يضيع.  ولم  حفظه  فلان:  القرآن   21حق  أحيانا  " ويفيد  لح  افِظ ون   ل ه   و إِناَّ  ر   الذكِّ  ن  زَّل ن ا  نح  ن   إِناَّ   " تعالى  الله  قال   .

 (9)الحجر/
اللفظين أن لفظ الركز في هذه الآية كان أبلغ وأضحي من لفظ الذكر. لأن هذه   ذين وبتأمل في معان ه  

الآية تشير إلى بعض أفعال الله سبحانه وتعالى بالأمم القديمة من الذين لم تبق آثارهم في الأرض. واستعمال كلمة 
من الناس من ذكرهم ولو كان   قمن الجبابرة والمتكابرين، لم يببالكناية. لأن القوم الذين هلكهم الله  هو ما يعرف  

 هر خوفا  من شرهم أو شر أهلهم. بالصّوت الخفي دون الج
 

5 

ع ل ك  آ ي ة  للِنَّاسِ و ان ظ ر  إِلى  ال عِظ امِ   حِِ ارِك  و ان ظ ر  إِلى     ي ـت س نَّهْ لم      و ش ر ابِك    ط ع امِك  ف ان ظ ر  إِلى   ﴿    و لنِ ج 

 ( 258)البقرة/  ﴾ثم َّ ن ك س وه ا لح  م ا   نُـنْشِزُه ا  ك ي ف  

 
 ولنجعلك آية للناس أنظر إلى العظام كيف  كمالكوانظر إلى    يتغيّر   لم وأمرك  حالكانظر إلى  ﴿  

 ﴾ ً   ثم نكسوها لحما نصلحها

البعثة من الموت،   تشير إلى ن هذه الآية  بأ  فكرتهإلى إبدال بعض الألفاظ في هذه الآية  على  لوكسنبرغ  يسعى  
مثلا الطعام والشراب. والحقيقة أن الآية تتكلم عن قدرة الله   . لموتبا  العلاقة   ليست بينهاالمستخدمة فيها  الألفاظ  و 

على إحياء الموت. وعلى هدى تفسير هذه الآية هناك رجلٌ الذى مرّ على قرية خاوية حيث سقطت جدارتها تعالى  
قال الله وأهلها. وكان هذا الرّجل في غاية الريب والشك بأنها من المستحيل إعادة حال هذه القرية من الجديد. ولما  

تعالى بأنه قادر على أن يحيي تلك القرية بعد موتها.  ولتطمئن قلبه فأماته الله وحماره ثم بعثه الله بعد مائة عام. بعثه 
الله ثّم سأله الله، كم يوم لبث في مكانه؟ فأجاب بأنه لبث يوما أو بعض يوم. فقال له الله تعالى أنه قد لبثت مائة 

لى حماره التّي مات معه وتفرقت عظامه تخير كيف يمكن أن يبعثه الله من سقوطه ثمّ كساها عام. وأمره الله النظر إ
لحمها الجديد. ثّم أمره الله بالنظر مرة ثانية إلى طعامه وشرابه اللذان لم يتغبر شكلهما ولونهما منذ مائة عام من موته. 

كانت مع هذا الرّجل. ولما   تيالآية هي الأشياء ال  في هذه   ( الحمار)و  (الشّراب)و    (الطعّام)الكلمات:  ذه  مناسبة ه 
إلى حماره طعامه وشرابه لم يتغير   أن ينظر  لم تزل قلبه تتردد في الشك عن بعثه، فأشار الله إليه و من موته،  الله    هبعث

 طعمه ولونه رغما  لطول مكثه. 
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يتسنه" يقول  "إن لفظ يتسنه فعل من س ن    ه  بمعني مرور الأيام العديدة. وأما     .(يتغير)و    (يتسنه)وأما  لفظ  
وأما   22ه مائة سنة.يعلالفراّء في معناه ما لم يتغير مع مرور السنين العديدة.  يعني يبقى شيء على حاله كأن لم يمر 

من لفظ "تغير"   "يتسنه" أفضل وأوف ن استعمال لفظ  كلمة )تغير( يفيد زوال شيء من أحواله في زمن غير معين. إ 
 على الطعام والشراب بدو التغيير.   المحددةلأن لفظ تسنه تشير إلى مرور السنوات  

: ارتفع قليلا   ارتفع.:  (نشز)إن معنى لفظ    (ن ص لِح ه ا)و    " ن   ن شِز ه ا"لفظ    وأما  ، ون ش ز  في مجلسه ي  ن شِز  وي  ن ش ز 
 وأما لفظ "نصلح" هو ضد الفساد عن شيء.   22.مجلسهم: قاموا منهفيقال نشز القوم في 

ن  ن شِز ه ا ثم َّ   من   يتبيّن من خلال ما سبق ال عِظ امِ ك ي ف   لفظ ننشزها ونصلحها في قوله تعالى "و ان ظ ر  إِلى  
ذلك اللفظ كان في ن ك س وه ا لح  م ا" أن لفظ نشز الذّى يستعمل في هذه الآية صحيح وموافق لهذا الموضوع لأن  

 وقيام عظام الميت خاصة.   ةعام  يستعمل لقيام شخص من سقوطه  اللغة العربية
6 

بِ ال  ف ك ان ت     و س يرِّ تِ ﴿    ( 20﴾ )النبأ:    س ر ابا  الج 

 
تِ ﴿   بِ ال  ف ك ان ت     و س ترِّ  ﴾  شر ايا  الج 

قال "   إِذ  أنهكرستوف لوكسنبرغ بإبدال الياء بالتاء في لفظ )س يرِّ تِ( بأن الطبري يخطأ في تفسير هذه الآية    جاء
نسفت الجبال، فاجتثت من أصولها فصيرت هباء منبثا لعين الناظر كسراب الذي يظن من يراه من بعد وهو في 

أو ذهاب   انتقالمنها    حيثإلى بعض علامات يوم القيمة، و   تشير   هذه الآية   في إن لفظ )سيّرت(     24الحقيقة هباء "
صغير. كما يقول تعالى في السورة الأخرى "و إِذ ا حتى يريه الناس من البعيد كشيء بسيط أو  الجبال من موضعه  

" )التكوير: بِ ال  س يرِّ ت  ، تأتي من فعل سار يسير ( والتّحليل اللغوي لهذه كلمة سيرت كما ذكرت في هذه الآية3الج 
سيرا بمعني ذهاب أو ارتحل في الأرض. فلفظ "سيّرت" الفعل الماضي المزيد بحرف واحد وهو أيضا  على الصيغة 
المجهول. أن القدرة الإلهية تجعل الجبل أن يسير من موضعه. وأما لفظ الذى أتي به لوكسنبرغ )سترت( ومن المعان 

ء وأخفاه. ومن خلال هذا ليست هناك علاقة بين هاذين اللفظين )سيّر وستّر( وإن هذا لفظ في اللغة العربية: غطا 
كان وجود الكلمة الأخرى في اللغة الآرامية تشابه صوتها في اللغة العربية لا يلزم إبدال مثل هذه الكلمة في العبارة 

 العربية يفسد موضوع الآية. 
وسط الطرّيق   فيللغة العربية بمعنى ما يشاهده شخص  في ا  لفظ سرابا  جاء  ،وأما لفظ )سرابا( و)شرايا(

النّهار وانعكاس   فيخصوصا    يراه من بعيد في واضحة  أو  الرّملية عند اشتداد الحر كأنه ماء،  الصّحراء والمناطق 
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الشّمس وكأنه منه وليس كذلك. أو ما يجري وراء الوهم " أعمالهم كسراب بقيعة يحسبه الظمآن ماء" أو هو اخداع 
آ ن  م اء  ح تىَّ إِذ ا ج اء ه  25السّراب مالا حقيقة له  من . كقوله تعالى: "و الَّذِين  ك ف ر وا أ ع م اله  م  ك س ر ابٍ بقِِيع ةٍ يح  س ب ه  الظَّم 

ئ ا" )النور:/  ه  ش ي   د    ( وأما كلمة )شرايا( كان أصله في اللغة العربية ش ريِ  يشري شري  بمعني غضب وقيل:38لم   يجِ 
   26شري الفرس في سيره: بالغ فيه، شري زمام الدّابة: كثر اضطرابه.

يبدو من معانى هذا اللفظ )السّراب( واستعمالها في سياق هذه الآية أنها وافقة لأن الجبال الذى يراه الناس 
السراب من الكلمات   أمامه كبيرا  وعظيما  ثمّ أمره بسير ونصفه وكأنه شيء لا يذكر أو شيء ليس له إلاّ الأثر. وكلمة

 تشير إلى غير ما يظنه الناس.  

7 

رِ  ﴿    ( 61﴾ )الكهف: س ر با  ف اتخَّ ذ  س بِيل ه  في ال ب ح 
 

رِ  ﴿    ﴾ ح رَّاف اتخَّ ذ  س بِيل ه  في ال ب ح 

جاء أقوال المفسرين. و  اهيعلاختلفت    حتى يسعى كرستوف لوكسنبرغ إلى أن كلمة )سربا( غامضة في اللغة العربية 
  27.لفظ )حراّ( التي من معنيها مطلق، غير مقيد أبلغ في هذه الآيةب

اللفظ   العزيز: "ه و    ( سربا  )إن  التنزيل  الليل. وفي  أو سروبا  بمعني خ      ر ج . فقيل سرب في الأرض بمعني ذهب في 
فٍ بِاللَّي لِ و س ارِبٌ بِالن َّه ارِ" )الرعد/ ت خ  ( أي ظاهر بالنهار في س ر به. فيقال خ لِّ سربه أي طريقه. وأما لفظ 10م س 

رب: سربت الإبل مضت في الأرض ظاهرة حيث شاءت. أو إذا السّارب: الذاهب على وجهة الأرض. فيقول الع
" كان الحوت مالحا  28توجه للمرعي. رِ س ر با  وفي قول الفراء في معني هذا اللفظ في قوله تعالى "ف اتخَّ ذ  س بِيل ه  في ال ب ح 

يقول أبو   عليهب. و فلما حيي بالماء الذى أصابه من العين فوقع في البحر، جمد مذهبه في البحر، فكان كالسّر 
إسحاق، كانت سمكة مملوحة، وكانت آية لموسى في الموضع الذي يلقي الحضر فاتخذ سبيله في البحر سربا. أحيا 

السرب،   في الله السمكة حتى سربت في البحر. قال وسربا منصوب على جهتين: على المفعول واتخذت طريقي  
واتحدت طريقي مكان كذا وكذا. فيكون مفعول ثانيا كقولك اتخذت  زيدا وكيلا. فقال يجوز أن يكون سربا  مصدر 

تخذت سبيله في البحر، فيكون المعني نسيا حوتهما فجعل الحوت طريقه في البحر ثم بين كيف ذلك   ا عليهيدل  
العبد والاسير. وبإمعان النّظر في اللفظين "سرب وحر يفيد خلاف    حر  وأما لفظ   29فكأنه قال سرب الحوت سربا   

ومناسبتهما في سياق هذه الآية الكريمة، ينبيّن وأنِ لكلٍّ منهما المعان المستقلة تختلف عن الأخرى لفظ السّرب 
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لا يصل إلى   يشير إلى الحركة أو الذّهاب في الطرّيق المستقيم المعين الذي ليست فيه المشاقة والضّرر أو الطرّيق الذّي 
 الضّرر أو الطريق السّريع. 

8 
ت ط ع ت  مِن  ه م  بِص و تِك     و اسْتـ فْززِْ ﴿    ( 64﴾ )إسرائيل/  و ر جِلِك  ... بِ يْلِك  هِم   على  و أ جْلِبْ م نِ اس 

 

ت  ف ررِ  ﴿   ت ط ع ت  مِن  ه م  بِص و تِك    و اس  لِب  م نِ اس   ﴾   و ر جِلِك  ...   بِحب    لِك   هِم  على  و أ خ 

واستكبر. ثّم طرده الله من    وإبليس. لما أمره بسجود لآدم وأبىإن هذه الآية تشير إلى الحوار بين الله سبحانه وتعالى 
الجنة. ثّم استأذن من الله سبحانه وتعالى ليفتن الناس جميعا بأنواع الخدائع من كل الجهات والمكان، فأذن الله له. 

 وذكر الله هذه الآية ثلاثة من الأشياء التي يستخدمها إبليس .

وزن "استفعل" بمع              ني طلب شيء بمعني ولفظ )است   فزز( هو من الفعل الثّلاثي المزيد بثلاثة أحرف على  
أو  استحفه  الفرح:  أو أزعجه. واستفزه  أو أثاره  استفزّ صاحبه: جعله يضطرب ويفور غضبا ،  فقيل  استخفف. 

ت فِزُّون ك   30استدعاه، أو حركه، أو استفزه: اخرجه من داره، أو تحداه أو قتله.  مِن  وفي قوله تعالى: " و إِن  ك اد وا ل ي س 
رجِ وك  مِن  ه ا" )الإسراء/   (. والدّلالة هذه الكلمة في تلك قوله تعالى تشير إلى أن الله قد استأذن لإبليس 76الأ  ر ضِ ليِ خ 

باستخفاف النّاس بأنواع قوة صوته إلى المكروهات ومعصية الله تعالى. وأما لفظ )استفرر( يأتي من فعل فرّ يفرّ فرارّ 
﴾ ومن خلال ما تقدم من ف فِرُّوا إِلى  اللََِّّ إِنِّ ل ك م  مِن ه  ن ذِيرٌ م بِيٌن    ﴿ أو أسرع. وفي القرآن  بمعني ذهاب أو هرب  

 غير المترادفين في المعني اللغوي والدّلالي.   هذين الفظين أنهما   المعان 

( وأجلب الفعل الأمر الذي من فعل جلب يجل ب يجلِب ج   لِب  ( و )أ خ  لِب  ل با  جل با بمعني وأما لفظ ) أ ج 
فقال جلبت  الشيء إلى  31أحضره أو استقدمه، أو ساقه أو اجتمع أو اختلاط الأصوات، انتقال من بلد إلى أخر

( هو الفعل الأمر من فعل خلب يخلب خلبا  32نفسه وأجلبته. وفي المثل رب أمنية جلبت منيّة لِب  . وأما لفظ  )أ خ 
خلب عقله: سلبه إياه،    33عه. استخلب بمعني قطعه وخضده وأكله.بمعني جرحه، أو خدشة، أو قطعه، أو جم

: سحاب   فتنه، أو خدعه بحلو كلامه، وفي حديث الرسول )صلعم( "إذا بايعت  فقل لا خلابة أي لا خداع. خ ل ب 
ي بمعني . ومن المعروف أن لفظين اشتركا في المعني اللّغو 34لا مطر فيه فكأنه يخدع برق خ لب: خادع لا يتبعه مطر

الجمع والخداع. وأن لكليهما المعني الدّلالي الخاص. ومن معان الجلب جمع الإبل للبيع من أجل المتاع. يبدو الفرق 
. أو ولدت إبلك جلوبة أو  بين كلمتين من القول صاحب الإبل إذ أنجبت إبله حين قال: " أأجلبت  أم أأحلبت 
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ت  أم حلبت  أي كان نتاج ابنك ذكورا لا إناثا ليذهب لبنه. ولدت حلوبة. يدعو الرجل على صاحب فيقول أجلب
 فبهذا لفظ جلب المناسب والصحيح في السياق هذه الآية لأنه يشير الى الخيل والراجل يعني كل راكب ماش. 

ي  ل ة  وخالا وخِيلا   ومخالة إن لفظ )الخيل( و )الحبل( والخيل في اللغة العربية مصدر خال يخال خيلا وخِيلة وخ 
" أي ما أظنك. وأما لفظ   35وهو بمعني ظنه. وفي المثل: "من يسمع يخل أي يظن. وفي الحديث " ما إخالك سرقت 

وبالنسبة هذا اللفظ في هذه الآية يقول س ل م  بن ج نادة أن ابن إدريس يقول: سمعت    36الخيل هو جماعة من الأفراس
وأما   37هم بخيلك ورجلك" هو كلّ راكب وماش في معاصي الله.يعلليثا  يذكر عن مجاهد في قوله تعالى: "أجلب  

لفظ الحبل مصدر من فعل "ح ب ل " فقيل الحبل الصّيد بمعني صاده بالحبالة أي الشّبكة، وحبل الشيء شده بالحبل. 
ه لِيربط أو يقاد وأما لفظ الحبل وهو كلّ ما احتوي غيره، فالولد حبل للبطن، واللؤلؤ حبلٌ. أو ما ف تِل  من ليِفٍ ونحو 

به، أو ما طال وامتد كالحبل فيقال فلان يحطب في حبل فلان يعينه وتنصره، أو الحبل موقف الخيل الحلبة قبل أن 
وعند ابن   38(16ت طلق، وقيل حبل الوريد عِر قٌ في الع نق، وفي التنزيل العزيز "و نح  ن  أ ق  ر ب  إِل ي هِ مِن  ح ب لِ ال و ريِدِ" )ق/

يع ا" )ال عمران/  السكيت يتبيّن من   39(102الحبل هو التواصل أو الو صول يقول الله تعالى "و اع ت صِم وا بِح ب لِ اللََِّّ جمِ 
تعريفات اللفظين الخيل والحبل أنهما غير المترادفين. ولكلّ من اللفظين المعان اللغوية والدّلالية خاصة. فبالنسبة لفظ 

ن جنود إبليس من كل الراّكب والراّجل. ولا يمكن إبدال هذا اللفظ بالحبل حسب الخيل في هذه الآية تفيد أعوا
 معانيه اللغوية والدلالية. 

9 

رِ ف  ه ل  مِن  م دَّكِرٍ    سَّر نا  و ل ق د  ي  ﴿    ( 17﴾ )القمر/  ال ق ر آ ن  للِذكِّ 

 
رِ ف  ه ل  مِن  م دَّكِرٍ    ت  ر جم  ن ا و ل ق د   ﴿    (17﴾ )القمر/  ال ق ر آ ن  للِذكِّ 

ذهب لكسنبرغ في هذا المثال إلى أن كلمة )يسّر( الذى استعمله مع القرآن في عدة المواضع الذى يفيد اجعال 
إلى العربية.   أن القرآن كان مترجما من اللغة الآرامية السّريانية  باعتبار شيء سهلا بدون التعقيد فبدله بلفظ ترجّم.  

ومن هنا هناك التساؤلات مثلا ، هل لفظ يسّر وترجم مترادفان في اللغة العربية حسب زعم لوكسنبرغ؟ وهل لفظ 
ترجم يناسب في سياق هذه الآية. فكلمة يسّر في لغة العرب تفيد ضد العسر، أو لين. وفي حديث الرسول " إن 

  40 الصداق أي تساهلوا فيه ولا اغالوا"هذا الدّين يسرٌ. وفي حديثه الآخر " تياسروا في
قراءة القرآن على لسان نبيّه   الله لقرآن أمرا يسيرا  كيف يجعل  تشير إلىفظ إلى هذه الآية  فبالنسبة هذا الل 
ترجمة غير مناسبة. لان القرآن ليس الكتاب المترجم من أي ال  إذن فلفظ الحكمة الموعظة والخبر.    وبما فيهالأمي.  
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من   تهلوكسنبرغ، فمن الذي قام ترجموإن صاح هذا الادعاء لدي    إلاّ أن فيه الخبر الأمم السابقة للإفادة.  كتاب. 
 الله الآرامية إلى العربية. 

10 

ه ل  ك لُّ    ﴿  ( 2)الحج/  ﴾ ع مَّا أ ر ض ع ت     م ر ضِع ةٍ ي  و م  ت  ر و نه  ا ت ذ 
 

ه ل  ك لُّ    ﴿  ﴾ ع مَّا أ ر ض ع ت     م ر ضِعٍ ي  و م  ت  ر و نه  ا ت ذ 

مثلا في   بدون التاء التأنيث  من الكلمات العربية التّي تختص بالأنثى. وهي دائما  تأتي على التذكير   المرضع   فلفظ
المرضع أو المرضعة لها المعني اللغوي والدّلالي. قال الثعّلب المرضعة . ولفظ  حائضٌ أو عاقرٌ أو حاملٌ أو أيمّ قولهم امرأة  

- المرضع والمرضعة –وأما الأخفش يقرر أن الفرق بين اللفظين    41هي التّي ترضع وإن يكن لها ولد أو لم يكن لها ولد.
قال الخليل امرأة مرضع ذات طفل   42لفظ المرضعة تدل على إثبات الفعل ولو أراد الله الصفة لقال المرضع.  قوله إنب

مفعلة   تفعله على وزن   ها بفعل الذى هو بفعل منها واقع ولازم. فإذا وصف  وهو بلا علامة التأنيث لأنك تصفها 
إن لفظ المرضعة تختص بامرأة التي التقم ولدها ثديها لاصة القول  وخ  كقوله تعالى "تذهل كل مرضعة عما أرضعت". 

 ع هو صفة لامرأة التي ترضع ليس لها ولد ترضعه في الوقت الحاضر. وأما المرض .  في وقت معيّن 
 

 الخاتمة
السّ  الصفحات  في  على ابقة  تناولنا  لوكسنبرغ  وموقف كرستوف  الإسلامي.  التراث  في  القرآنية  القراءات  مفهوم 
وبهذا   وية والدلالية.تحليليها من حيث المعان اللغبعض الأمثلة من قراءاته الجديدة و   وذكرالقراءات القرآنية الجديدة.  

تأليفها بالعبارة الجميلة و   كل الجهد البشري حيث اختيار الألفاظ القرآن الكريم فاق  أن   إلى   البحث  فقد وصل
ربان، لا يجوز اتخاذها بالقياس أو الوحي  الوأن القراءات القرآنية مرجعها ومصدرها    . قتضى الحالبم أثرة تقتضي  تالم

عدم   لأنالقراءات الجديدة لدى لكسنبرغ لم توافق قواعد اللغة العربية من حيث المعنى اللغوي والدلالي.  . و تهادالاج
ض على المصادر العربية الأولية في التراث العرب الإسلامي في دراسة القرآن، قد حمله إلى سوء فهم لبع  هاعتماد

لضد صحة القرآن الكريم من الجوانب المتنوعة ستمرة  مأن الحركات الاستشراقية  و . الأمور التي ليس فيها الاختلاف
 . وإعجازه
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 403مادة شنأ، ص  ، بيروت: المطبعة الكاثوليكية،  19ط/،  )د/ت(  المنجد في اللغة والأعلام  .16
ن ا "  (112" )طه/و ك ذ لِك  أ ن  ز ل ن اه  ق  ر آ نا  ع ر بيًِّا"  (2" )يوسف/ إِناَّ أ ن  ز ل ن اه  ق  ر آ نا  ع ر بيًِّا ل ع لَّك م  ت  ع قِل ون  " .17 ي   و ك ذ لِك  أ و ح 

 ( 6" )الشوري/إلِ ي ك  ق  ر آ نا  ع ر بيًِّا لتِ  ن ذِر  أ مَّ ال ق ر ى و م ن  ح و له  ا
 1717ابن منظور، لسان العرب، مادة ركز، ص   .18
 157العروس، باب الزاي، مادة ركز، ص  السيد محمد مرتضي الحسيني الزبيدي، تاج   .19
 158السيد محمد مرتضي الحسيني الزبيدي، تاج العروس، باب الزاي، مادة ركز، ص   .20
 237انظر المنجد في اللغة والأعلام، مادة ذكر، ص      .21
 491الزمخشري، الكشاف، المجلد الرابع، ص  .22
 %/www.almaany.com/ar/dicd/r-arانظر مادة نشز في   .23
24. Christoph Luxenberg, The Syro-Aramaic Reading of the Koran,p 144-9 

 www.almaany.com.dic-ar-arأنظر مادة "سرب" في      .25
 385المنجد في اللغة والأعلام، مادة "شري" ص  .26
27. Christoph Luxenberg, The Syro-Aramaic Reading of the Koran,p 134-5     
  www.almaany.com/ar/dic/ar-ar/%A7أنظر مادة سرب في    .28
 1982أنظر ابن المنظور، لسان العرب، مادة سرب، ص  .29
 %/www.almaany.com/ar/dicd/r-arالمعجم الوسيط مادة فزّ في   .30
 257المنجد اللغة والأعلام، مادة "جلب" ص   .31
 647ابن منظور، لسان العرب، مادة "جلب" ص   .32
 377، مادة "خلب" ص 2تاج العروس، ج  /    الحسيني الزبيدي، .33
 %/www.almaany.com/ar/dicd/r-arأنظر مادة "خلب" في   .34
 1304ابن منظور، لسان العرب، مادة "خيل" ص   .35
 217مجمع اللغة العربية، المعجم الوجيز، مادة "خيل" ص  .36
 450، ص  14جرير الطبري، تفسير الطبري، سورة إسرائيل، ج   /ابن   .37
 133مجمع اللغة العربية، المعجم الوسيط، مادة "حبل" ص   .38
 459ابن منظور، لسان العرب، مادة "حبل" ص     .39
 لبن المنظور، لسان العرب، مادة يسر، ص     .40
 1660لسان العرب، مادة رضع، ص   ابن منظور، .41
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 1661ابن منظور، لسان العرب، مادة رضع ، ص   .42
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